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ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ 
ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟ  
 

ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ - ΜΕΡΟΣ  Ι 
 

 

Αριθμός 5002 Τρίτη, 25 Ιουνίου 2024 373 

      

Ο περί Επαρχιακών Οργανισμών Αυτοδιοίκησης (Τροποποιητικός) (Αρ. 3) Νόμος του 2024 εκδίδεται με 
δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγματος. 

 

Αριθμός 86(Ι) του 2024 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙ ΤΟYΣ ΠΕΡΙ ΕΠΑΡΧΙΑΚΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ 

 ΝΟΜΟΥΣ ΤΟΥ 2022 ΕΩΣ (ΑΡ. 2) ΤΟΥ 2024 
 

 Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
  
Συνοπτικός 
τίτλος. 
37(Ι) του 2022 
28(Ι) του 2023 
74(Ι) του 2023 
35(I) του 2024 
80(Ι) του 2024. 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Επαρχιακών Οργανισμών Αυτοδιοίκησης 
(Τροποποιητικός) (Αρ. 3) Νόμος του 2024 και θα διαβάζεται μαζί με τους περί Επαρχιακών 
Οργανισμών Αυτοδιοίκησης Νόμους του 2022 έως (Αρ. 2) του 2024 (που στο εξής θα αναφέρονται 
ως «ο βασικός νόμος») και ο βασικός νόμος και ο παρών Νόμος θα αναφέρονται μαζί ως οι περί 
Επαρχιακών Οργανισμών Αυτοδιοίκησης Νόμοι του 2022 έως (Αρ. 3) του 2024. 

  
Τροποποίηση 
της κατάταξης 
των άρθρων 
του βασικού 
νόμου. 

2. Ο πίνακας «Κατάταξη Άρθρων» του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

  (α) Με την αντικατάσταση των πλαγιότιτλων των άρθρων 37 και 94, με τους ακόλουθους 
πλαγιότιτλους, αντίστοιχα: 

   
  «37. Απαγόρευση διοχέτευσης ορισμένων ειδών σε δημόσια υπόνομο οικοδομής ή σε 

δημόσια υπόνομο ή σε οχετό ομβρίων υδάτων. 
   
  94. Προστασία ευάλωτων ομάδων πληθυσμού.»· και 



 

   
  (β) με την προσθήκη, στην κατάλληλη αριθμητική σειρά, των ακόλουθων αριθμών άρθρων 

και των πλαγιότιτλών τους: 
  

 «101Α.  Ρυθμίσεις που αφορούν τραπεζικούς λογαριασμούς. 
  

101Β.  Ρυθμίσεις που αφορούν ταμεία συντάξεων και προνοίας. 
  

102Α. Μόνιμη μεταφορά υπαλλήλων των δήμων σε Επαρχιακούς Οργανισμούς 
Αυτοδιοίκησης. 

  
102Β.  Διαδικασία πρώτης πλήρωσης κενών θέσεων.». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 2 
του βασικού 
νόμου. 

3. Το άρθρο 2 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, των ακόλουθων νέων όρων και των 
ορισμών τους:  

   «“Α΄ Αντιπρόεδρος” σημαίνει τον Α΄ Αντιπρόεδρο του Συμβουλίου∙ 
    
   “Β΄ Αντιπρόεδρος” σημαίνει τον Β΄ Αντιπρόεδρο του Συμβουλίου∙ 
    
   “είδη υγιεινής” σημαίνει ή/και περιλαμβάνει τους λουτήρες, τους 

νιπτήρες, τους καταϊονιστήρες και τους νεροχύτες∙ 
    
   

86(I) του 1999 
51(I) του 2000 

5(I) του 2001 
131(I) του 2001 
199(I) του 2002 
228(I) του 2002 

52(I) του 2005 
128(I) του 2005 
148(I) του 2006 
156(I) του 2006 

27(I) του 2007 
154(I) του 2007 
166(I) του 2007 

2(I) του 2009 
50(I) του 2009 
98(I) του 2009 
47(I) του 2010 

120(I) του 2010 
29(I) του 2011 

136(I) του 2011 
218(Ι) του 2012 

94(I) του 2013 
142(I) του 2013 
172(Ι) του 2013 

50(Ι) του 2015 
79(I) του 2015 

104(I) του 2015 
129(I) του 2016 
162(I) του 2017 

22(I) του 2018 
45(I) του 2018 
18(I) του 2019 
19(I) του 2019 

137(I) του 2019 
172(I) του 2020 

17(I) του 2021 
123(I) του 2021 

5(I) του 2022 
51(I) του 2022 
73(I) του 2023 
33(Ι) του 2024 
44(Ι) του 2024 
88(Ι) του 2024. 

“Επαρχιακή Ένωση Κοινοτήτων” έχει την έννοια που αποδίδεται 
στον όρο αυτό στον περί Κοινοτήτων Νόμο∙ 



 

   “ιδιοκτήτης” έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο 
“εγγεγραμμένος” στο άρθρο 2 του περί Ακίνητης Ιδιοκτησίας 
(Διακατοχή, Εγγραφή και Εκτίμηση) Νόμου· 

    
   “κάτοχος” σημαίνει ή/και περιλαμβάνει oπoιoδήπoτε πρόσωπο τo 

oπoίo κατέχει υποστατικό, ανεξαρτήτως τoυ τίτλου με βάση τov 
oπoίo τo κατέχει∙ 

    
   

185(Ι) του 2011 
6(Ι) του 2012 

32(Ι) του 2014 
55(Ι) του 2014 
31(Ι) του 2015 

3(Ι) του 2016 
120(Ι) του 2016 
104(Ι) του 2021 
152(Ι) του 2021 

48(Ι) του 2022. 

“οικιακά απόβλητα” έχει την έννοια που αποδίδει στον όρο αυτό το 
άρθρο 2 του περί Αποβλήτων Νόμου∙ 

    
   “Πρόεδρος” σημαίνει τον Πρόεδρο του Συμβουλίου∙ 
    
   “Προϊστάμενος του Τομέα Οικοδομικής Αδειοδότησης” σημαίνει τον 

εκάστοτε υπεύθυνο για τον προγραμματισμό, την οργάνωση, τον 
συντονισμό και την εποπτεία του Τομέα Οικοδομικής Αδειοδότησης 
του Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης για την εξέταση ή/και 
τη διαδικασία έκδοσης άδειας ή πιστοποιητικού, σύμφωνα με τις 
διατάξεις του παρόντος Νόμου· 

    
   “υποστατικό” σημαίνει oικoδoμή, κατασκευή ή γη που βρίσκεται 

εντός της περιοχής υπηρεσιών·»· 
    
  (β) με την αντικατάσταση του ορισμού του όρου «απόβλητα», με τον ακόλουθο ορισμό: 
    
  «“απόβλητα” σημαίνει τα δημοτικά απόβλητα, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 του περί 

Αποβλήτων Νόμου·»· 
    
  (γ) με την αντικατάσταση στον ορισμό του όρου «ΒΟD5 (BiochemicalOxygenDemand)» της 

λέξης «βιομηχανική» (δεύτερη γραμμή), με τη λέξη «βιοχημική»· 
    
  (δ) με τη διαγραφή στον ορισμό του όρου «υδατικά έργα» του σημείου του κόμματος και της 

φράσης «, που έχει υποστεί επεξεργασία στις εγκαταστάσεις επεξεργασίας λυμάτων» 
(δεύτερη και τρίτη γραμμή) και των λέξεων «φράγματα, υδατοφράκτες,» (τέταρτη γραμμή)· 

    
  (ε) με την αντικατάσταση του ορισμού του όρου «ύδωρ», με τον ακόλουθο ορισμό: 
    
 

 
 
 

 

 
46(Ι) του 2023. 

«“ύδωρ” έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο “νερό 
ανθρώπινης κατανάλωσης” στο άρθρο 2 του περί της Ποιότητας του 
Νερού Ανθρώπινης Κατανάλωσης Νόμου·»· και 

    
  (στ) με την αντικατάσταση του ορισμού του όρου «χρήση νερού για οικιακό σκοπό», με τον 

ακόλουθο ορισμό: 
    
  «“χρήση νερού για οικιακό σκοπό” σημαίνει τη χρήση νερού που προορίζεται για 

πόση, μαγείρεμα, προπαρασκευή τροφής ή άλλες οικιακές χρήσεις ή/και νερού που 
χρησιμοποιείται σε οποιαδήποτε επιχείρηση παραγωγής τροφίμων για την 
παρασκευή, επεξεργασία, συντήρηση ή εμπορία προϊόντων ή ουσιών που 
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση·». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 5 
του βασικού 
νόμου. 

4.  Το άρθρο 5 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) των λέξεων «περιλαμβανομένου του Αντιπροέδρου» 
(δεύτερη γραμμή), με τις λέξεις «περιλαμβανομένων των δύο Αντιπροέδρων»·  

   
  (β) με την αντικατάσταση στο τέλος του εδαφίου (1) του σημείου της τελείας με το σημείο της 

άνω και κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, των ακόλουθων επιφυλάξεων: 



 

   
  «Νοείται ότι, εάν σε επαρχία δεν υπάρχουν Κοινοτικά Συμβούλια, τα δεκαέξι (16) μέλη 

του Συμβουλίου προέρχονται από τα οικεία Δημοτικά Συμβούλια: 
   
   Νοείται περαιτέρω ότι, τα μέλη που προέρχονται από τα Δημοτικά Συμβούλια 

κατανέμονται αριθμητικά στους δήμους της οικείας επαρχίας, όπως καθορίζεται σε 
διάταγμα του Υπουργού το οποίο δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας, με βάση τον αριθμό των εγγεγραμμένων εκλογέων εκάστου δήμου της 
οικείας επαρχίας, σύμφωνα με τον εκλογικό κατάλογο με τον οποίο διεξήχθησαν οι 
τελευταίες γενικές δημοτικές εκλογές και, σε περίπτωση που με βάση την πιο πάνω 
κατανομή δεν αναλογεί τουλάχιστον ένα μέλος ανά δήμο, τα μέλη κατανέμονται αριθμητικά 
στους δήμους, αρχίζοντας με την απόδοση μίας θέσης στον κάθε δήμο και την κατανομή 
των υπόλοιπων θέσεων σύμφωνα με τον αριθμό των εγγεγραμμένων εκλογέων εκάστου 
δήμου: 

   
   Νοείται έτι περαιτέρω ότι, στο Συμβούλιο δεν δύναται να συμμετέχουν άτομα των 

οποίων οι όροι εργοδότησης καθορίζονται από αυτό, περιλαμβανομένου έμμισθου 
μόνιμου ή ορισμένου ή αορίστου χρόνου υπαλλήλου ή ωρομίσθιου προσωπικού του 
οργανισμού.»· 

   
  (γ) με την αντικατάσταση του εδαφίου (2), με το ακόλουθο εδάφιο: 
   
  «(2) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1), η ανάδειξη των μελών του 

Συμβουλίου πραγματοποιείται ως ακολούθως: 
   
                  (α) Τα μέλη των Συμβουλίων που προέρχονται από δήμους 

υποδεικνύονται από το Δημοτικό Συμβούλιο εκάστου δήμου, το οποίο 
λαμβάνει τέτοια απόφαση κατά την πρώτη του συνεδρία μετά την 
ανάληψη των καθηκόντων του: 

    
   Νοείται ότι, ο δήμαρχος εκάστου δήμου καταλαμβάνει αυτόματα τη μία 

εκ των θέσεων των μελών που αναλογούν σε έκαστο δήμο: 
    
   Νοείται περαιτέρω ότι, ως μέλη στο Συμβούλιο υποδεικνύονται από τα 

Δημοτικά Συμβούλια μέλη τους τα οποία ανήκουν κατά το δυνατόν σε 
όλα τα αυτοτελή κόμματα και τους συνασπισμούς κομμάτων, κατ’ 
αναλογίαν και κατά σειρά ως προς τη συνολική αριθμητική τους 
αντιπροσώπευση σε όλα τα Δημοτικά Συμβούλια των οικείων δήμων, 
εφόσον αυτό είναι δυνατό· 

    
                   (β) τα μέλη των Συμβουλίων που προέρχονται από τα οικεία Κοινοτικά 

Συμβούλια αποτελούνται από τον εκάστοτε πρόεδρο της οικείας 
Επαρχιακής Ένωσης Κοινοτήτων και τα πέντε (5) μέλη των 
συμβουλίων των Επαρχιακών Ενώσεων Κοινοτήτων τα οποία 
εξασφάλισαν τις περισσότερες ψήφους κατά την εκλογή τους στο 
συμβούλιο της οικείας Επαρχιακής Ένωσης Κοινοτήτων.»· και 

    

  (δ) με την αντικατάσταση της παραγράφου (α) του εδαφίου (4), με την ακόλουθη παράγραφο: 
   
              «(α) Ο Πρόεδρος του Συμβουλίου συγκαλεί, το ταχύτερο δυνατό μετά την 

εκλογή των μελών του Συμβουλίου, συνεδρίαση της οποίας 
προεδρεύει, για σκοπούς εκλογής μεταξύ των μελών του Α΄ 
Αντιπροέδρου και Β΄ Αντιπροέδρου του Συμβουλίου, διά μυστικής 
ψηφοφορίας, σε ξεχωριστές ψηφοφορίες και στις θέσεις εκλέγεται ο 
υποψήφιος που λαμβάνει τον μεγαλύτερο αριθμό ψήφων σε εκάστη 
ψηφοφορία: 

    
   Νοείται ότι, δικαίωμα για εκλογή στη θέση Α΄ Αντιπροέδρου έχουν τα 

μέλη του Συμβουλίου που προέρχονται από δήμους και δικαίωμα 
εκλογής στη θέση Β΄ Αντιπροέδρου έχουν τα μέλη του Συμβουλίου που 
προέρχονται από κοινότητες: 

    
   Νοείται περαιτέρω ότι, σε περίπτωση ισοψηφίας μεταξύ των 

υποψηφίων, η εκλογή των Αντιπροέδρων κρίνεται με κλήρωση που 
διενεργείται από τον Πρόεδρο κατά την ίδια συνεδρίαση του 
Συμβουλίου.». 
 

    



 

Τροποποίηση 
του άρθρου 8 
του βασικού 
νόμου. 

5. Το άρθρο 8 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση στο εδάφιο (5) των 
λέξεων «Αντιπρόεδρος, ενώ» (τέταρτη γραμμή), με τη φράση «Α΄ Αντιπρόεδρος, ενώ, σε 
περίπτωση απουσίας του, προεδρεύει ο Β΄ Αντιπρόεδρος και περαιτέρω». 

  

Τροποποίηση 
του άρθρου 
10ΚΑ του 
βασικού 
νόμου. 

6. Το άρθρο 10ΚΑ του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (3) των λέξεων «της θέσης του» (πρώτη γραμμή), με τη 
λέξη «θέσης»· και 

   
  (β) με την αντικατάσταση του εδαφίου (4), με το ακόλουθο εδάφιο: 
   
  «(4) Σε περίπτωση κένωσης θέσης μέλους του Συμβουλίου, εάν η θέση αφορά μέλος 

που προέρχεται από δήμο, το οικείο Δημοτικό Συμβούλιο υποδεικνύει νέο μέλος και, εάν η 
κενωθείσα θέση αφορά μέλος που προέρχεται από Κοινοτικό Συμβούλιο, η θέση 
καταλαμβάνεται από το επόμενο στη σειρά μέλος του Συμβουλίου της οικείας Επαρχιακής 
Ένωσης Κοινοτήτων, με βάση τους ψήφους που εξασφαλίστηκαν για την εκλογή των 
Συμβουλίων των Επαρχιακών Ενώσεων Κοινοτήτων, ενώ, εάν η θέση αφορά τον 
πρόεδρο της Επαρχιακής Ένωσης Κοινοτήτων, η θέση καταλαμβάνεται από το άτομο που 
εκλέγεται στην εν λόγω θέση προς πλήρωσή της δυνάμει των διατάξεων του περί 
Κοινοτήτων Νόμου.». 

   
Tροποποίηση 
του άρθρου 20 
του βασικού 
νόμου. 

     7. Το άρθρο 20 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με την προσθήκη στην επιφύλαξη της υποπαραγράφου (i) της παραγράφου (β) του 
εδαφίου (2), αμέσως μετά τη λέξη «αρχής» (δεύτερη γραμμή), του σημείου του κόμματος 
και της φράσης «, η οποία υποχρεούται να ανταποκρίνεται εντός τριάντα (30) ημερών»· 

   
  (β) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (ii) της παραγράφου (β) του εδαφίου (2), 

αμέσως μετά τη λέξη «Νόμου» (δεύτερη γραμμή), του σημείου της άνω και κάτω τελείας 
με το σημείο της άνω τελείας και τη διαγραφή, αμέσως μετά, των δύο επιφυλάξεων· και 

   
  (γ) με την αντικατάσταση της παραγράφου (γ) του εδαφίου (2), με την ακόλουθη παράγραφο: 
   
          «(γ) για τα ακόλουθα έργα υποδομής: 
    
   (i) Μελέτη, κατασκευή, συντήρηση και λειτουργία νέων και υφιστάμενων 

συστημάτων ύδρευσης, περιλαμβανομένης της βελτίωσης αυτών· 
 

   (ii) μελέτη, κατασκευή, συντήρηση και λειτουργία νέων και υφιστάμενων 
συστημάτων αποχέτευσης για υγρά λύματα και όμβρια ύδατα· 
 

   (iii) μελέτη, κατασκευή, συντήρηση και λειτουργία νέων και υφιστάμενων 
εγκαταστάσεων διαχείρισης αποβλήτων.». 

     
Τροποποίηση 
του άρθρου 21 
του βασικού 
νόμου. 

8. Το άρθρο 21 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με την αντικατάσταση στην παράγραφο (β) του εδαφίου (1) των λέξεων «και τη διαχείριση 
αποβλήτων» (δεύτερη γραμμή), με το σημείο του κόμματος και τη φράση «, τη διαχείριση 
λυμάτων μέχρι τη δευτεροβάθμια επεξεργασία και τη διαχείριση αποβλήτων και 
απορριμμάτων»· 

   
  (β) με την προσθήκη στην παράγραφο (α) του εδαφίου (2), αμέσως μετά τη λέξη «δάνεια» 

(πρώτη γραμμή), της φράσης «και άλλες πιστωτικές ή τραπεζικές διευκολύνσεις, 
περιλαμβανομένου ορίου σε τρεχούμενο λογαριασμό,»· και 

   
  (γ) με την αντικατάσταση στην επιφύλαξη της παραγράφου (α) του εδαφίου (4), της φράσης 

«κατοίκους οι οποίοι επωφελούνται» (δεύτερη και τρίτη γραμμή), με τη φράση «ιδιοκτήτες 
οι οποίοι εξυπηρετούνται ή δύναται να εξυπηρετηθούν». 
 

   



 

Τροποποίηση 
του άρθρου 22 
του βασικού 
νόμου. 

9. Το άρθρο 22 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) των λέξεων «για όλη την περιοχή της αρμοδιότητάς 
του» (τρίτη γραμμή), με τις λέξεις «εντός της περιοχής υπηρεσιών»· 

   
  (β) με την αντικατάσταση της παραγράφου (δ) του εδαφίου (1), με την ακόλουθη παράγραφο: 
   
         «(δ) παρέχει στο Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων κατάλληλη πληροφόρηση, ώστε να 

είναι δυνατό να προγραμματίζονται εγκαίρως τα απαραίτητα αναπτυξιακά και 
βελτιωτικά έργα, για σκοπούς υλοποίησης του στρατηγικού σχεδιασμού του 
Υπουργείου Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος·»· 

   
 (γ) με την αντικατάσταση στην παράγραφο (ε) του εδαφίου (2) της φράσης «εάν από την 

προμήθεια αυτή το ύδωρ στην περιοχή υπηρεσιών δεν είναι πιθανόν να ελαττωθεί ή να 
επηρεαστεί σημαντικά» (δεύτερη και τρίτη γραμμή), με τη φράση «τηρουμένων των 
διατάξεων του περί Ρυθμίσεως Οδών και Οικοδομών Νόμου»· 

   
 (δ) με την αντικατάσταση της παραγράφου (δ) του εδαφίου (3), με την ακόλουθη παράγραφο: 

          «(δ) συμβάλλεται για την προμήθεια ύδατος με οποιοδήποτε πρόσωπο 
κατάλληλα αδειοδοτημένο, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί της Ενιαίας 
Διαχείρισης Υδάτων Νόμου.»· και 

 (ε) με την προσθήκη, αμέσως μετά το εδάφιο (3), του ακόλουθου νέου εδαφίου: 
   
  «(4) Ανεξαρτήτως των διατάξεων των εδαφίων (1) έως (3), δεν αποτελεί καθήκον του 

Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης η διενέργεια οποιουδήποτε ελέγχου έχει ανατεθεί 
σε άλλο όργανο ή αρχή, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί της Ποιότητας του Νερού 
Ανθρώπινης Κατανάλωσης Νόμου.». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 23 
του βασικού 
νόμου. 

10. Το άρθρο 23 του βασικού νόμου τροποποιείται με την προσθήκη στο εδάφιο (1), αμέσως 
μετά τη λέξη «αποτελεσματικότερα» (τρίτη γραμμή), της φράσης «τηρουμένων των διατάξεων του 
περί Ρυθμίσεως Οδών και Οικοδομών Νόμου». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 26 
του βασικού 
νόμου. 

11. Το άρθρο 26 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (α) του εδαφίου (1), αμέσως μετά τις λέξεις 
«Κοινοτικό  Συμβούλιο»  (πρώτη  γραμμή),  του  σημείου  του  κόμματος  και  της  φράσης 
«, τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 101,»· 

 
 (β) με την αντικατάσταση στην παράγραφο (β) του εδαφίου (1) των λέξεων «υδατικών 

έργων» (πρώτη γραμμή), με τη φράση «κυβερνητικών υδατικών έργων τα οποία 
λειτουργούσαν πριν από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου υπό 
την προεδρία του οικείου Επάρχου»· 

 
 (γ) με την αντικατάσταση στην επιφύλαξη της παραγράφου (γ) του εδαφίου (1) της λέξης 

«χορηγεί» (δεύτερη γραμμή), με τη λέξη «καταβάλλει»· και 
 

 (δ) με τη διαγραφή στην επιφύλαξη της παραγράφου (γ) του εδαφίου (1) των λέξεων 
«αξιοποιούμενης γης και εμβαδού οικοδομής» (πέμπτη γραμμή). 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 27 
του βασικού 
νόμου. 

12. Το άρθρο 27 του βασικού νόμου τροποποιείται με την προσθήκη στο εδάφιο (3), αμέσως 
μετά τις λέξεις «παρόντος Νόμου» (δεύτερη γραμμή), των λέξεων «και του περί της Ενιαίας 
Διαχείρισης Υδάτων Νόμου». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 30 
του βασικού 
νόμου. 

13. Το άρθρο 30 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με τη διαγραφή στο εδάφιο (1) των λέξεων «να συνεχίσουν» (έκτη γραμμή)· 
   
  (β) με την αντικατάσταση στο τέλος της επιφύλαξης του εδαφίου (1) του σημείου της τελείας 

με το σημείο της άνω και κάτω τέλειας και την προσθήκη, αμέσως μετά, των ακόλουθων 
νέων επιφυλάξεων: 



 

    
    «Νοείται περαιτέρω ότι, οι υφιστάμενες συμβάσεις σχεδιασμού και 

κατασκευής αποχετευτικών δικτύων, σταθμών επεξεργασίας, 
αντλιοστασίων ή άλλων συναφών υποδομών, οι οποίες έχουν συναφθεί 
από το Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων ή/και από την οικεία Επαρχιακή 
Διοίκηση ή/και από άλλο κυβερνητικό τμήμα, παραμένουν στην 
αρμοδιότητά τους μέχρι την ολοκλήρωση της κατασκευής και την 
έκδοση πιστοποιητικού παραλαβής, με την ολοκλήρωση δε της 
κατασκευής και την έκδοση πιστοποιητικού παραλαβής, τα σχετικά έργα 
μεταβιβάζονται και περιέρχονται στον Επαρχιακό Οργανισμό 
Αυτοδιοίκησης:  

    
    Νοείται έτι περαιτέρω ότι, ανεξαρτήτως των διατάξεων της πιο πάνω 

επιφύλαξης, οι εν λόγω συμβάσεις δύναται να μεταβιβάζονται και να 
περιέρχονται στον Επαρχιακό Οργανισμό Αυτοδιοίκησης, εφόσον 
επέλθει επί τούτου συμφωνία μεταξύ του αρμόδιου κυβερνητικού 
τμήματος και του οικείου Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης: 

    
   

 
 
Επίσημη 
Εφημερίδα της  
Ε.Ε.: L135, 
30.5.1991, 
σ. 40. 

 Νοείται έτι έτι περαιτέρω ότι, τα μέτρα που λαμβάνει ο Επαρχιακός 
Οργανισμός Αυτοδιοίκησης υλοποιούνται εντός των χρονοδιαγραμ-
μάτων που καθορίζονται μέσω σχετικών αποφάσεων του Υπουργικού 
Συμβουλίου, για σκοπούς συμμόρφωσης με την Οδηγία 91/271/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου της 21ης Μαΐου 1991 για την επεξεργασία των αστικών 
λυμάτων.»· 

   
  (γ) με την αντικατάσταση στο εδάφιο (2) των λέξεων «ο Επαρχιακός Οργανισμός 

Αυτοδιοίκησης» (πρώτη γραμμή), με τη φράση «το Υπουργικό Συμβούλιο, αφού λάβει 
σχετική έκθεση του Υπουργού Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος,»· 

   
  (δ) με την προσθήκη στο εδάφιο (2), αμέσως μετά τη φράση «προς όφελος του 

περιβάλλοντος,» (τρίτη και τέταρτη γραμμή), των λέξεων «ο Επαρχιακός Οργανισμός 
Αυτοδιοίκησης»· 

   
  (ε) με την αντικατάσταση στο τέλος του εδαφίου (2) του σημείου της τελείας με το σημείο της 

άνω και κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της ακόλουθης επιφύλαξης: 
   
   «Νοείται ότι, ο Επαρχιακός Οργανισμός Αυτοδιοίκησης αναλαμβάνει τη διαχείριση 

νέων και υφιστάμενων συστημάτων που λειτουργούν ή θα λειτουργήσουν σε οικισμούς με 
πληθυσμό που δεν υπερβαίνει τους δύο χιλιάδες (2.000) κατοίκους.»· 

   
 (στ) με την αντικατάσταση στο τέλος της παραγράφου (β) του εδαφίου (3) του σημείου της 

τελείας με το σημείο της άνω και κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, των 
ακόλουθων επιφυλάξεων: 

   
   «Νοείται ότι, οι διατάξεις του παρόντος Νόμου δεν επηρεάζουν τις διατάξεις του περί 

της Ενιαίας Διαχείρισης Υδάτων Νόμου αναφορικά με υποστατικά της Δημοκρατίας, 
περιλαμβανομένων των στρατοπέδων της Εθνικής Φρουράς και των σταθμών 
επεξεργασίας βοθρολυμάτων και βιομηχανικών αποβλήτων Βαθιάς Γωνιάς και Βατί: 

   
   Νοείται περαιτέρω ότι, ανεξαρτήτως των διατάξεων της πιο πάνω επιφύλαξης, η 

διαχείριση των σταθμών επεξεργασίας βοθρολυμάτων και βιομηχανικών αποβλήτων 
Βαθιάς Γωνιάς και Βατί δύναται να μεταβιβαστεί και να περιέλθει στον οικείο Επαρχιακό 
Οργανισμό Αυτοδιοίκησης, εφόσον επέλθει επί τούτου συμφωνία μεταξύ του αρμόδιου 
κυβερνητικού τμήματος και του οικείου Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης.»· και 

   
  (ζ) με την αντικατάσταση στο τέλος της παραγράφου (β) του εδαφίου (5) του σημείου της 

τελείας με το σημείο της άνω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της ακόλουθης 
νέας παραγράφου: 

   
                «(γ) καθορίζει τους φορείς οι οποίοι είναι υπεύθυνοι για την εφαρμογή των 

μέτρων αυτών και τις εξουσίες και τα καθήκοντά τους, σύμφωνα με 
Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του παρόντος 
Νόμου.». 
 
 

  



 

Τροποποίηση 
του άρθρου 31 
του βασικού 
νόμου. 

14. Το άρθρο 31 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

    (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) των λέξεων «στην περιοχή της αρμοδιότητάς του» 
(πρώτη γραμμή), με τις λέξεις «εντός της περιοχής υπηρεσιών του»· 

   
    (β) με την αντικατάσταση στην παράγραφο (ζ) του εδαφίου (1) της φράσης «έχει 

κατατεθειμένο στα γραφεία» (πρώτη γραμμή), με τη φράση «έχει αναρτημένο στην 
ιστοσελίδα» και του διαζευκτικού «ή» (δεύτερη γραμμή), με τις λέξεις «ή/και»· 

   
    (γ) με την προσθήκη στην επιφύλαξη της παραγράφου (α) του εδαφίου (3), αμέσως μετά τη 

λέξη «Υπουργού» (πρώτη γραμμή), της φράσης «και λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις 
του περί της Ενιαίας Διαχείρισης Υδάτων Νόμου»· 

   
    (δ) με την προσθήκη στην παράγραφο (β) του εδαφίου (3), αμέσως μετά τη λέξη 

«υπέστησαν» (δεύτερη γραμμή), της λέξης «κατάλληλη»· 
   
    (ε) με την αντικατάσταση στο τέλος της παραγράφου (β) του εδαφίου (3) του σημείου της 

τελείας με το σημείο της άνω και κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της 
ακόλουθης επιφύλαξης: 

   
   «Νοείται ότι, οι διατάξεις του παρόντος Νόμου δεν επηρεάζουν τις διατάξεις του περί 

της Ενιαίας Διαχείρισης Υδάτων Νόμου αναφορικά με τη διάθεση νερού από επεξεργασία 
λυμάτων·»· και 

   
    (στ) με την αντικατάσταση στο τέλος της παραγράφου (β) του εδαφίου (3) του σημείου της 

τελείας με το σημείο της άνω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της ακόλουθης 
νέας παραγράφου: 

   
                  «(γ) αποζημιώνεται από το Τμήμα Αναπτύξεως Υδάτων με βάση το 

πραγματικό κόστος, σε περίπτωση παραγωγής στις εγκαταστάσεις του 
τριτοβάθμια επεξεργασμένου νερού για λογαριασμό του Τμήματος 
Αναπτύξεως Υδάτων.». 

    
Τροποποίηση 
του άρθρου 33 
του βασικού 
νόμου. 

15. Το άρθρο 33 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

   (α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (α) του εδαφίου (1), αμέσως μετά τις λέξεις «δικαίωμα 
σύνδεσης στους ιδιοκτήτες» (πρώτη γραμμή), των λέξεων «ή κατόχους»· 

   
   (β) με την προσθήκη στην παράγραφο (β) του εδαφίου (1), αμέσως μετά τις λέξεις «κατόχους 

ακίνητης ιδιοκτησίας» (πρώτη γραμμή), του σημείου του κόμματος και της φράσης «, 
όπως προβλέπεται σε Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του παρόντος 
Νόμου»· 

   
   (γ) με την αντικατάσταση στην παράγραφο (β) του εδαφίου (1) της λέξης «πρόκειται» 

(δεύτερη γραμμή), με τη λέξη «δύναται» και της λέξης «μπορεί» (τρίτη γραμμή), με τη λέξη 
«δύναται»· 

 
 (δ) με την προσθήκη στην παράγραφο (γ) του εδαφίου (1), αμέσως μετά τις λέξεις «κατόχους 

ακίνητης ιδιοκτησίας» (πρώτη γραμμή), του σημείου του κόμματος και της φράσης 
«, όπως προβλέπεται σε Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του 
παρόντος Νόμου,»· 

 
 (ε) με την αντικατάσταση στην παράγραφο (γ) του εδαφίου (1) της λέξης «πρόκειται» (πρώτη 

γραμμή), με τη λέξη «δύναται» και της φράσης «πρόκειται ή μπορεί» (τρίτη γραμμή), με τη 
λέξη «δύναται»· 

 
 (στ) με την προσθήκη στην παράγραφο (δ) του εδαφίου (1), αμέσως μετά τις λέξεις «κατόχους 

ακίνητης ιδιοκτησίας» (δεύτερη γραμμή), του σημείου του κόμματος και της φράσης  
«, όπως προβλέπεται σε Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του 
παρόντος Νόμου,»· 

 
 (ζ) με την προσθήκη στην παράγραφο (ε) του εδαφίου (1), αμέσως μετά τις λέξεις «κατόχους 

ακίνητης ιδιοκτησίας» (δεύτερη γραμμή), του σημείου του κόμματος και της φράσης  
«, όπως προβλέπεται σε Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του 
παρόντος Νόμου,» και την προσθήκη, αμέσως μετά τη φράση «καταβάλλεται το τέλος 
αυτό» (τέταρτη γραμμή), των λέξεων «ή άλλως πως»· και 



 

   
  (η) με την αντικατάσταση στο τέλος του εδαφίου (2) του σημείου της τελείας με το σημείο της 

άνω και κάτω τέλειας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της ακόλουθης επιφύλαξης: 
   
   «Νοείται ότι, σε περίπτωση κατά την οποία η κρατική ακίνητη ιδιοκτησία είναι 

μισθωμένη ή έχει παραχωρηθεί άδεια χρήσης για αυτή, τα καθοριζόμενα τέλη και 
δικαιώματα καταβάλλονται από τον μισθωτή, υπομισθωτή ή/και αδειούχο, ανάλογα με την 
περίπτωση.». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 36 
του βασικού 
νόμου. 

16. Το άρθρο 36 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  (α) Με την προσθήκη στην παράγραφο (α) του εδαφίου (2), αμέσως μετά τις λέξεις «είδη 
υγιεινής» (τέταρτη γραμμή), του σημείου του κόμματος και των λέξεων «και οχετό 
οικοδομής»· και 

   
  (β) με την προσθήκη στο εδάφιο (3), αμέσως μετά τις λέξεις «διαρκεί η παράλειψη» (έβδομη 

γραμμή), της φράσης «και περαιτέρω ο Επαρχιακός Οργανισμός Αυτοδιοίκησης δύναται 
να προβεί σε σύνδεση του υποστατικού με τη δημόσια υπόνομο οικοδομής και να 
ανακτήσει τα έξοδα σύνδεσης από τον ιδιοκτήτη ή κάτοχο του υποστατικού». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 37 
του βασικού 
νόμου. 

17. Το άρθρο 37 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  
  (α) Με την προσθήκη στον πλαγιότιτλο, αμέσως μετά τη λέξη «υπόνομο» (όγδοη γραμμή), 

των λέξεων «ή σε οχετό ομβρίων υδάτων»· και 
   
  (β) με την προσθήκη, αμέσως μετά το εδάφιο (1), του ακόλουθου νέου εδαφίου: 
   
  «(1Α)   Απαγορεύεται σε οποιοδήποτε πρόσωπο να διοχετεύει ή να επιτρέπει τη 

διοχέτευση λυμάτων, βιομηχανικών απορριμματικών υγρών ή άλλων μιασμένων υδάτων, 
όπως προβλέπεται σε Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του παρόντος 
Νόμου, εάν κατά τη κρίση του Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης κριθεί ότι τα 
σχετικά λύματα, βιομηχανικά απορριμματικά υγρά ή άλλα μιασμένα ύδατα είναι δυνατό να 
προκαλέσουν ζημιά στους οχετούς ομβρίων υδάτων ή/και επηρεάζουν δυσμενώς τον 
φυσικό υποδοχέα εκροής ή/και είναι δυνατό με οποιονδήποτε τρόπο να θέσουν σε 
κίνδυνο τη ζωή ή/και την αρτιμέλεια προσώπου ή/και δημόσια περιουσία ή/και να 
προκαλέσουν oχληρία.». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 44 
του βασικού 
νόμου. 

18. Το άρθρο 44 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 
 

  
  (α) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (β) του εδαφίου (2), με την ακόλουθη 

παράγραφο: 
   
               «(β) η παραγωγή και η διάθεση οποιωνδήποτε προϊόντων προκύπτουν 

από τη διαχείριση των αποβλήτων, περιλαμβανομένων της 
λιπασματολάσπης από απόβλητα και του δευτερογενούς καυσίμου∙»· 

    
  (β) με την αντικατάσταση της παραγράφου (η) του εδαφίου (2), με την ακόλουθη 

παράγραφο: 
   
              «(η) η λειτουργία των πράσινων σημείων, των κέντρων επαναχρησι-

μοποίησης και επισκευής, των μονάδων κοινοτικής κομποστοποίησης, 
των πράσινων περιπτέρων, των γωνιών ανακύκλωσης και των 
σημείων συλλογής ορισμένων αποβλήτων·»· 

    
  (γ) με την αντικατάσταση στο τέλος της παραγράφου (θ) του εδαφίου (2) του σημείου της 

τελείας με το σημείο της άνω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, των ακόλουθων 
νέων παραγράφων: 

   
              «(ι) η παραγωγή ενέργειας από την καύση αερίων παραγώγων του χώρου 

διάθεσης ή η αξιοποίηση αποβλήτων και η διάθεσής της∙ 



 

              (ια) η παραγωγή ενέργειας από την καύση των αερίων παραγώγων της 
αναερόβιας ζύμωσης της οργανικής ύλης που περιέχεται στα στερεά 
οικιακά απόβλητα και η διάθεσή της∙ 
 

           (ιβ) η παραγωγή ενέργειας από την καύση ορισμένων στερεών οικιακών 
αποβλήτων ή/και του δευτερογενούς καυσίμου που προκύπτει από 
μονάδες διαχείρισης αποβλήτων και η διάθεσή της.»· και  

    
  (δ) με την προσθήκη στο εδάφιο (3), αμέσως μετά τη λέξη «μεταφόρτωσης» (τρίτη γραμμή), 

των λέξεων «ή/και άλλους χώρους διαχείρισης αποβλήτων». 
   
Τροποποίηση 
του άρθρου 47 
του βασικού 
νόμου. 

19. Το άρθρο 47 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση της φράσης «τους 
κανόνες που προβλέπονται στο άρθρο 99» (δεύτερη γραμμή), με τις λέξεις «τις συναφείς 
διατάξεις». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 48 
του βασικού 
νόμου. 

20. Το άρθρο 48 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση στο τέλος του εδαφίου 
(1) του σημείου της τελείας με το σημείο της άνω και κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, 
της ακόλουθης επιφύλαξης: 

  
  «Νοείται ότι, σε περίπτωση που ο ετήσιος προϋπολογισμός του Επαρχιακού Οργανισμού 

Αυτοδιοίκησης καταστεί ελλειμματικός, η χρηματοδότηση δαπανών γίνεται από εξοικονομήσεις και 
ταμειακά πλεονάσματα προηγούμενων ετών.». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 49 
του βασικού 
νόμου. 

21. Το άρθρο 49 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

  
  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) της φράσης που αρχίζει με τη λέξη «Έσοδα» 

(πρώτη γραμμή) και τελειώνει με τις λέξεις «και τα οποία» (τέταρτη γραμμή), με τη φράση 
«Τα ετήσια έσοδα του προϋπολογισμού»· και 

   
  (β) με τη διαγραφή στο εδάφιο (2) της φράσης «και τα έξοδα, τα οποία ανακτώνται με βάση 

τις διατάξεις του παρόντος Νόμου, αποτελούν μέρος των εσόδων του Επαρχιακού 
Οργανισμού Αυτοδιοίκησης» (δεύτερη και τρίτη γραμμή). 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 50 
του βασικού 
νόμου. 

22. Το άρθρο 50 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

  
  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) της φράσης που αρχίζει με τη λέξη «Δαπάνες» 

(πρώτη γραμμή) και τελειώνει με τη λέξη «οποίες» (τέταρτη γραμμή), με τη φράση «Οι 
δαπάνες του προϋπολογισμού καταχωρίζονται στο οικονομικό έτος στο οποίο 
αναφέρονται και»· και 

   
  (β) με την αντικατάσταση στο εδάφιο (3) της λέξης «δαπάνη» (πρώτη γραμμή), με τη λέξη 

«πληρωμή». 
  
Τροποποίηση 
του άρθρου 51 
του βασικού 
νόμου. 

23. Το άρθρο 51 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (2) της λέξης «έμβασμα» (πρώτη γραμμή), με τις λέξεις 
«μεταφορά πίστωσης»· και 

   
  (β) με την αντικατάσταση στο εδάφιο (3) των λέξεων «έμβασμα με το οποίο» (πρώτη και 

δεύτερη γραμμή), με τις λέξεις «μεταφορά πίστωσης με την οποία» και της φράσης «από 
τον Γενικό Διευθυντή και προσυπογράφεται από τον Οικονομικό Διευθυντή» (δεύτερη και 
τρίτη γραμμή), με τη φράση «από δύο εκ των τριών ακόλουθων προσώπων, ήτοι τον 
Πρόεδρο, τον Γενικό Διευθυντή και τον Οικονομικό Διευθυντή». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 52 
του βασικού 
νόμου. 

24. Το άρθρο 52 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση στο εδάφιο (2) της 
φράσης «τα χίλια ευρώ (€1.000) ημερησίως» (δεύτερη γραμμή), με τη φράση «τις πέντε χιλιάδες 
ευρώ (€5.000)» και της λέξης «ημερήσιες» (δεύτερη γραμμή), με τη λέξη «τρέχουσες». 



 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 53 
του βασικού 
νόμου. 

25. Το άρθρο 53 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση της λέξης «έμβασμα» 
(τρίτη γραμμή), με τις λέξεις «μεταφορά πίστωσης». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 58 
του βασικού 
νόμου. 

26. Το άρθρο 58 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  
  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (2) του κειμένου που αρχίζει με τις λέξεις «Χωρίς 

επηρεασμό» (πρώτη γραμμή) και τελειώνει με τη λέξη «διατάξεις» (δεύτερη γραμμή), με 
το ακόλουθο κείμενο: 

   
  «Άνευ επηρεασμού των διατάξεων του εδαφίου (1), κάθε Επαρχιακός Οργανισμός 

Αυτοδιοίκησης συστήνει μονάδα εσωτερικού ελέγχου, η οποία διερευνά, κατά τρόπο 
ανεξάρτητο, την αποδοτική, αποτελεσματική και οικονομική χρήση των δημοσίων πόρων, 
καθώς και την τήρηση των ισχυόντων κανόνων κατά την εκτέλεση των δημοσίων 
δαπανών και την είσπραξη των εσόδων, για την οποία ισχύουν οι ακόλουθες διατάξεις»· 

   
  (β) με τη διαγραφή στο τέλος της υποπαραγράφου (iν) της παραγράφου (α) του εδαφίου (2) 

της λέξης «και» (δεύτερη γραμμή)· και 
   
  (γ) με την αντικατάσταση στο τέλος της υποπαραγράφου (ν) της παραγράφου (α) του 

εδαφίου (2) του σημείου της τελείας με το σημείο της άνω τελείας και την προσθήκη, 
αμέσως μετά, της ακόλουθης νέας υποπαραγράφου: 

   
              «(vi) την έγκριση του εγχειριδίου εσωτερικών ελέγχων της μονάδας 

εσωτερικού ελέγχου.». 
    
Τροποποίηση 
του άρθρου 60 
του βασικού 
νόμου. 

27. Το άρθρο 60 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) των 
λέξεων «Γενικό Διευθυντή» (τρίτη γραμμή), με τη λέξη «Πρόεδρο». 
 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 62 
του βασικού 
νόμου. 

28. Το άρθρο 62 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  
  (α) Με την αντικατάσταση της λέξης «Με» (πρώτη γραμμή), με τη φράση «Τηρουμένων των 

διατάξεων της παραγράφου (α) του εδαφίου (4) του άρθρου 21, με»· και  
   
  (β) με την αντικατάσταση στο τέλος αυτού του σημείου της τελείας με το σημείο της άνω και 

κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της ακόλουθης επιφύλαξης: 
   
  «Νοείται ότι, σε οποιεσδήποτε συμβάσεις μίσθωσης ή άδειες χρήσης κρατικής γης 

έχουν συναφθεί μεταξύ της Δημοκρατίας και των Συμβουλίων Υδατοπρομήθειας, των 
Συμβουλίων Αποχετεύσεων και των Συμβουλίων Εκμετάλλευσης Χώρων Διάθεσης ή 
Αξιοποίησης Οικιακών Αποβλήτων, ως διάδοχος στη μίσθωση και μισθωτής θεωρείται ο 
οικείος Επαρχιακός Οργανισμός Αυτοδιοίκησης.». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 74 
του βασικού 
νόμου. 

29. Το άρθρο 74 του βασικού νόμου τροποποιείται με την προσθήκη στην παράγραφο (α), 
αμέσως μετά τη λέξη «υπαλλήλων» (τρίτη γραμμή), του σημείου του κόμματος και των λέξεων 
«, εργοδοτουμένων ορισμένου και αορίστου χρόνου». 

  
Τροποποίηση 
του άρθρου 75 
του βασικού 
νόμου. 

30. Το άρθρο 75 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

  
  (α) Με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) των λέξεων «τα σχέδια υπηρεσίας, καθώς» 

(δεύτερη γραμμή), με τις λέξεις «καθώς και τον τίτλο»· και 
   
  (β) με την προσθήκη, αμέσως μετά το εδάφιο (1), του ακόλουθου νέου εδαφίου: 
   



 

  «(1Α) Το Συμβούλιο έχει εξουσία όπως καταρτίζει, εφαρμόζει και δημοσιεύει στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας σχέδια υπηρεσίας για τις θέσεις του Επαρχιακού 
Οργανισμού Αυτοδιοίκησης: 

   
   Νοείται ότι, το δικαίωμα καταρτισμού σχεδίων υπηρεσίας ασκείται, λαμβανομένων 

υπόψη των καθηκόντων και των ευθυνών, καθώς και των προσόντων που απαιτούνται 
στα σχέδια υπηρεσίας για παρόμοιες θέσεις στον δημόσιο τομέα, με αντίστοιχες 
μισθολογικές κλίμακες, χωρίς αυτό να σημαίνει κατ’ ανάγκη απόλυτη ταύτιση με αυτές: 

   
   Νοείται περαιτέρω ότι, τα σχέδια υπηρεσίας των θέσεων Διευθυντή Τεχνικών 

Υπηρεσιών, Διευθυντή Αδειοδότησης της Ανάπτυξης και Οικονομικού Διευθυντή 
καθορίζονται με Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του άρθρου 100.». 

   
  
Τροποποίηση 
του άρθρου 82 
του βασικού 
νόμου. 

31. Το άρθρο 82 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 

   
  (α) Με την αντικατάσταση του εδαφίου (1), με το ακόλουθο εδάφιο: 
   
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

«(1) Κάθε μόνιμος υπάλληλος, εργοδοτούμενος ορισμένου ή 
αορίστου χρόνου, εργάτης ή μέλος του ωρομίσθιου προσωπικού που, 
αμέσως πριν από την ημερομηνία σύστασης του Επαρχιακού 
Οργανισμού Αυτοδιοίκησης, υπηρετεί σε οποιοδήποτε από τα 
καταργηθέντα με τον παρόντα Νόμο Συμβούλια Υδατοπρομήθειας, 
Συμβούλια Αποχετεύσεων και Συμβούλια Εκμετάλλευσης Χώρων 
Διάθεσης ή Αξιοποίησης Οικιακών Αποβλήτων μεταφέρεται, με το ίδιο 
καθεστώς, ήτοι, αντιστοίχως, του μόνιμου υπαλλήλου, εργοδοτουμένου 
ορισμένου ή αορίστου χρόνου, εργάτη ή μέλους του ωρομίσθιου 
προσωπικού στην υπηρεσία τoυ οικείου Επαρχιακού Οργανισμού 
Αυτοδιοίκησης, σε θέση της οποίας τα καθήκοντα και οι ευθύνες είναι 
ανάλογα προς τα καθήκοντα και τις ευθύνες της θέσης που κατείχε στο 
καταργηθέν συμβούλιο, νοουμένου ότι οι μισθοδοτικοί όροι, τα 
ωφελήματα ή/και τα δικαιώματα δεν επηρεάζονται δυσμενώς: 

    
   

 
 
 
 
 
 
 

 
 

24 του 1967 
17 του 1968 
67 του 1972 
6 του 1973 
1 του 1975 

18 του 1977 
30 του 1979 
57 του 1979 
82 του 1979 
92 του 1979 
54 του 1980 
12 του 1983 

167 του 1987 
37 του 1988 

 Νοείται ότι, o μόνιμος υπάλληλος, ο εργοδοτούμενος ορισμένου ή 
αορίστου χρόνου, ο εργάτης ή το μέλος του ωρομίσθιου προσωπικού 
δύναται, εντός ενός (1) μηνός από την ημερομηνία της γνωστοποίησης 
σε αυτόν των όρων υπηρεσίας της οικείας θέσης, να δηλώσει, με 
γραπτή γνωστοποίηση πρoς το Συμβούλιο του Επαρχιακού 
Οργανισμού Αυτοδιοίκησης στον οποίο μεταφέρεται, ότι δεν επιθυμεί 
να εργοδοτηθεί στην υπηρεσία του Επαρχιακού Οργανισμού 
Αυτοδιοίκησης, σε τέτοια δε περίπτωση, οι υπηρεσίες του μόνιμου 
υπαλλήλου, εργοδοτουμένου ορισμένου ή αορίστου χρόνου ή εργάτη ή 
μέλους του ωρομίσθιου προσωπικού, ανάλογα με την περίπτωση, 
τερματίζονται σύμφωνα με τις διατάξεις του περί Τερματισμού 
Απασχολήσεως Νόμου: 



 

18 του 1990 
203 του 1990 

52(I) του 1994 
61(I) του 1994 
26(I) του 2001 

111(I) του 2001 
70(I) του 2002 
79(I) του 2002 

159(I) του 2002 
212(I) του 2002 
110(I) του 2003 
111(I) του 2003 

89(I) του 2016 
218(I) του 2022. 

    
    Νοείται περαιτέρω ότι, προηγείται διαβούλευση με τις 

συνδικαλιστικές οργανώσεις και οι υφιστάμενες συλλογικές συμβάσεις 
των επηρεαζομένων παραμένουν σε ισχύ.»· και 

   
  (β) με την αντικατάσταση στο τέλος της τρίτης επιφύλαξης του εδαφίου (2) του σημείου της 

τελείας με το σημείο της άνω και κάτω τελείας και την προσθήκη, αμέσως μετά, της 
ακόλουθης νέας επιφύλαξης: 

   
   

 
 
 

 
 
 

158(Ι) του 1999 
99(Ι) του 2014 
28(Ι) του 2020. 

 «Νοείται έτι έτι περαιτέρω ότι, πειθαρχικές υποθέσεις που 
αφορούν υπό μεταφορά προσωπικό και των οποίων η διαδικασία 
ολοκλήρωσης εκκρεμεί κατά την έναρξη λειτουργίας του οικείου 
Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης παραπέμπονται στο 
Συμβούλιο, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 78, το οποίο 
αξιολογεί τα ενώπιόν του δεδομένα ως αρμόδιο όργανο αναφορικά με 
την περαιτέρω εξέλιξη ή/και ολοκλήρωση των υποθέσεων αυτών, 
τηρουμένων των διατάξεων του περί των Γενικών Αρχών του 
Διοικητικού Δικαίου Νόμου.». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 94 
του βασικού 
νόμου. 

32. Το άρθρο 94 του βασικού νόμου τροποποιείται ως ακολούθως: 
 

   
  (α) Με την αντικατάσταση στον πλαγιότιτλο των λέξεων «ευάλωτων καταναλωτών» (πρώτη 

και δεύτερη γραμμή), με τις λέξεις «ευάλωτων ομάδων πληθυσμού»· 
   
  (β) με την αντικατάσταση στο εδάφιο (1) των λέξεων «ευάλωτων καταναλωτών» (πρώτη 

γραμμή), με τη φράση «ευάλωτων ομάδων πληθυσμού, σύμφωνα με Κανονισμούς που 
εκδίδονται δυνάμει των διατάξεων του παρόντος Νόμου,» και της λέξης «προμηθευτή» 
(τρίτη γραμμή), με τις λέξεις «Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης»· 

   
  (γ) με την αντικατάσταση στην επιφύλαξη του εδαφίου (1) της λέξης «καταναλωτές» (δεύτερη 

γραμμή), με τις λέξεις «οφειλέτες του Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης»· και 
   
  (δ) με την αντικατάσταση στο εδάφιο (2) των λέξεων «ευάλωτων καταναλωτών» (δεύτερη 

γραμμή), με τις  λέξεις «ευάλωτων ομάδων πληθυσμού». 
   
Τροποποίηση 
του άρθρου 101 
του βασικού 
νόμου. 

33. Το άρθρο 101 του βασικού νόμου τροποποιείται με την προσθήκη, αμέσως μετά το εδάφιο 
(3), του ακόλουθου νέου εδαφίου: 
 

   
  «(4) Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 103, ο Επαρχιακός Οργανισμός 

Αυτοδιοίκησης υπεισέρχεται αυτοδικαίως ως καθολικός διάδοχος σε όλα τα δικαιώματα 
και τις υποχρεώσεις των καταργηθέντων με τον παρόντα Νόμο Συμβουλίων 
Υδατοπρομήθειας, Συμβουλίων Αποχετεύσεων και Συμβουλίων Εκμετάλλευσης Χώρων 
Διάθεσης ή Αξιοποίησης Οικιακών Αποβλήτων, αναλαμβάνοντας τις αρμοδιότητές τους 
δυνάμει των διατάξεων του παρόντος Νόμου και ανεξαρτήτως οποιουδήποτε άλλου 
Νόμου: 

    
   Νοείται ότι, η καθολική διάδοχή σε όλα τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις 

περιλαμβάνει, χωρίς περιορισμό, δικαιώματα και υποχρεώσεις σε σχέση με κινητή και 



 

ακίνητη ιδιοκτησία, συμβάσεις, απαιτήσεις, πάσης φύσεως εξασφαλίσεις ή/και 
εμπράγματα βάρη, υπέρ αυτών ή προς όφελος υφιστάμενων πιστωτών ή άλλων τρίτων 
και εκκρεμείς δικαστικές και άλλες νομικές διαδικασίες από ή εναντίον των 
προαναφερόμενων συμβουλίων: 

    
   Νοείται περαιτέρω ότι, οποιαδήποτε ποσά εισπραχθούν από τον Επαρχιακό 

Οργανισμό Αυτοδιοίκησης, τα οποία αφορούν οφειλές από κατανάλωση ή προμήθεια 
ύδατος ή εγκατάσταση παροχής ύδατος σε δήμους ή σε κοινότητες, πριν από τη 
ημερομηνία σύστασης του Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης, αποδίδονται στον 
οικείο δήμο ή στην οικεία κοινότητα.». 

   
Τροποποίηση  
του βασικού 
νόμου με 
την προσθήκη 
των νέων 
άρθρων 101Α 
και 101Β. 

34. Ο βασικός νόμος τροποποιείται με την προσθήκη, αμέσως μετά το άρθρο 101, των 
ακόλουθων νέων άρθρων: 
 

   
 «Ρυθμίσεις 

που αφορούν  
τραπεζικούς 
λογαριασμούς. 

101Α.-(1) Άνευ επηρεασμού των διατάξεων του άρθρου 101, από 
την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου, οι 
υφιστάμενοι τραπεζικοί λογαριασμοί των καταργηθέντων με τον 
παρόντα Νόμο Συμβουλίων Αποχετεύσεων και Συμβουλίων 
Υδατοπρομήθειας συνεχίζουν να υφίστανται και να λειτουργούν στη 
βάση των τελευταίων εντολών εξουσιοδότησης ή/και άλλων οδηγιών 
που δόθηκαν από τα εν λόγω συμβούλια και βρίσκονται 
καταχωρισμένες στα συστήματα εκάστου πιστωτικού ιδρύματος.  

   
   (2) Οι προβλεπόμενες στο εδάφιο (1) εντολές εξουσιοδότησης 

ή/και οδηγίες παραμένουν σε ισχύ και τηρούνται από τα πιστωτικά 
ιδρύματα μέχρι τη λήψη νέων εντολών εξουσιοδότησης ή/και οδηγιών 
από τους Επαρχιακούς Οργανισμούς Αυτοδιοίκησης που συστήνονται 
δυνάμει των διατάξεων του παρόντος Νόμου, ενεργώντας ως 
καθολικοί διάδοχοι των καταργηθέντων με τον παρόντα Νόμο 
Συμβουλίων Αποχετεύσεων και Συμβουλίων Υδατοπρομήθειας. 

   
 Ρυθμίσεις που 

αφορούν ταμεία 
συντάξεων και 
προνοίας. 

 
10(Ι) του 2020 
49(Ι) του 2024. 

101Β.-(1) Τα ταμεία συντάξεων και τα ταμεία προνοίας τα οποία 
λειτουργούν για το προσωπικό των καταργηθέντων με τον παρόντα 
Νόμο Συμβουλίων Αποχετεύσεων και Συμβουλίων Υδατοπρομήθειας 
κατά την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου και τα 
οποία είναι εγγεγραμμένα ως ιδρύματα επαγγελματικών 
συνταξιοδοτικών παροχών δυνάμει των διατάξεων του περί της 
Ίδρυσης, των Δραστηριοτήτων και της Εποπτείας των Ιδρυμάτων 
Επαγγελματικών Συνταξιοδοτικών Παροχών Νόμου συνεχίζουν να 
λειτουργούν σύμφωνα με τους οικείους κανόνες λειτουργίας, μέχρι και 
τυχόν μεταρρύθμιση της λειτουργίας τους, οποτεδήποτε, μετά την 
ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου. 

   
   (2) Οι υποχρεώσεις των καταργηθέντων με τον παρόντα Νόμο 

συμβουλίων που αναφέρονται στο εδάφιο (1) προς τα προβλεπόμενα 
στο εδάφιο (1) ιδρύματα επαγγελματικών συνταξιοδοτικών παροχών, 
ως χρηματοδοτουσών επιχειρήσεων κατά την έννοια των διατάξεων 
του περί της Ίδρυσης, των Δραστηριοτήτων και της Εποπτείας των 
Ιδρυμάτων Επαγγελματικών Συνταξιοδοτικών Παροχών Νόμου, 
αναλαμβάνονται από τον οικείο Επαρχιακό Οργανισμό Αυτοδιοίκησης. 

   
   (3) Η διαχείριση των προβλεπόμενων στο εδάφιο (1) ιδρυμάτων 

επαγγελματικών συνταξιοδοτικών παροχών συνεχίζει να εμπίπτει στο 
πεδίο  αρμοδιότητας της διαχειριστικής επιτροπής που υφίστατο κατά 
την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου, μέχρι τη 
λήξη της θητείας της επιτροπής αυτής, σύμφωνα με τους οικείους 
κανόνες λειτουργίας.  

   
   (4) Ο διορισμός και η εκλογή νέων μελών της διαχειριστικής 

επιτροπής ιδρύματος επαγγελματικών συνταξιοδοτικών παροχών 
εκάστου καταργηθέντος συμβουλίου, λόγω λήξης της θητείας της ή 
κένωσης θέσης μέλους της επιτροπής διαρκούσης της θητείας της, 
διενεργείται σύμφωνα με τους οικείους κανόνες λειτουργίας: 



 

   
   Νοείται ότι, τα μέλη της διαχειριστικής επιτροπής του ιδρύματος 

επαγγελματικών συνταξιοδοτικών παροχών διορίζονται από το 
Συμβούλιο του οικείου Επαρχιακού Οργανισμού Αυτοδιοίκησης.». 

   
Τροποποίηση 
του βασικού 
νόμου με 
την προσθήκη 
των νέων 
άρθρων 102Α  
και 102Β. 

35. Ο βασικός νόμος τροποποιείται με την προσθήκη, αμέσως μετά το άρθρο 102, των 
ακόλουθων νέων άρθρων: 
 

  
 «Μόνιμη  

μεταφορά  
υπαλλήλων 
των δήμων σε 
Επαρχιακούς 
Οργανισμούς 
Αυτοδιοίκησης. 

102Α. Ανεξαρτήτως των διατάξεων οποιουδήποτε σε ισχύ Νόμου ή 
Κανονισμών ή οδηγιών που εκδίδονται δυνάμει αυτού, προσωπικό 
των δήμων δύναται να μεταφερθεί μόνιμα σε Επαρχιακό Οργανισμό 
Αυτοδιοίκησης, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί Δήμων Νόμου. 
 

   
 Διαδικασία 

πρώτης 
πλήρωσης 
κενών θέσεων. 

21(Ι) του 2013 
153(I) του 2013 
169(Ι) του 2013 
157(Ι) του 2014 
202(I) του 2014 
195(I) του 2015 

60(I) του 2017 
111(I) του 2023. 

102Β. Οι διατάξεις του περί της Απαγόρευσης Πλήρωσης Κενών 
Θέσεων στο Δημόσιο και στον Ευρύτερο Δημόσιο Τομέα (Ειδικές 
Διατάξεις) Νόμου δεν εφαρμόζονται κατά την πρώτη πλήρωση κενών 
θέσεων πρώτου διορισμού:  

   
  Νοείται ότι, οι διατάξεις του παρόντος άρθρου ισχύουν για περίοδο 

δώδεκα (12) μηνών από την ημερομηνία σύστασης για πρώτη φορά 
του Συμβουλίου.». 

   
Τροποποίηση 
του άρθρου 103 
του βασικού 
νόμου. 

36. Το άρθρο 103 του βασικού νόμου τροποποιείται με την αντικατάσταση στο εδάφιο (3) της 
φράσης «με εξαίρεση τις διατάξεις της παραγράφου (κ)» (δεύτερη και τρίτη γραμμή), με τη φράση 
«περιλαμβανομένων των διατάξεων για την κατάργηση του περί των Συμβουλίων Εκμετάλλευσης 
Χώρων Διάθεσης ή Αξιοποίησης Οικιακών Αποβλήτων Νόμου, με εξαίρεση τις διατάξεις της 
παραγράφου (η)». 

 


